
SZENE 35 · NUMMER 7
A1

L’imperméable
Freitag, die erste Probe auf dem Platz. Ein Sturm. Du kommst schon wieder 
völlig durchnässt zurück. Die gelbe Jacke ist kein Regenmantel.

195 Wörter   ·   5 Übungen   ·   Dauer: 15 Min.

Das Wetter und die passende Kleidung Französisch
Online lesen & hören

LERNZIEL

Ich kann sagen, warum etwas so ist, und ein Kompliment machen 
und annehmen.

Madeleine = ■     Lena (Lukas) = ○
Lernst du als Lukas? Verwende die Wörter in Klammern.

■ Vous êtes encore mouillée (mouillé) !

○ Il y a un orage dehors. Mes vêtements sont mouillés, mes 

chaussures aussi.
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■ Et où est votre parapluie ?

○ Au bureau. Le matin, il y avait du soleil.

■ Le matin, il y a toujours du soleil.

■ Et la veste jaune ?

○ Mouillée aussi. Elle est chaude, mais ce n’est pas un 

imperméable.

■ Une veste, c’est pour le froid, pas pour la pluie. Il vous faut un 

imperméable.

Sie geht zum Schrank auf dem Treppenabsatz und kommt mit 

einem alten grünen Regenmantel zurück.

■ Attendez.

■ Mon vieil imperméable. Mettez-le.

○ Il est sec ! Et très chaud.

■ Il vous va bien. Mieux que la veste jaune.

○ Merci. Il a quel âge ?

■ Quarante ans. Il est plus vieux que vous.

○ Qu’est-ce qu’il y a dans la poche ? Une clé. Vieille et lourde.

Du liest das alte Papieretikett daran.

○ « Grenier. » La clé du grenier ?
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■ Gardez-la.

○ Pourquoi moi ?

■ Parce que maintenant, vous êtes une personne du numéro 7.

○ Et qu’est-ce qu’il y a dans le grenier ?

■ Des vieilles choses. Beaucoup de vieilles choses.

○ Atchoum !

■ Voilà. Du thé et le lit. Maintenant !

○ Mais demain, il y a une répétition...

■ Demain, vous devez rester au lit. Toute la journée.

○ Oui, Mme Martin.

■ Et maintenant, je vais vous apporter du thé.

Vokabeln

TÄTIGKEITEN · DOING THINGS

mettre anziehen

garder behalten

être couché liegen

apporter bringen

KLEIDUNG · CLOTHES

imperméable Regenmantel

poche Tasche
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KLEINE WÖRTER · SMALL WORDS

chose Ding

ZU HAUSE · AT HOME

grenier Dachboden

LEBEN UND ARBEIT · LIFE AND WORK

répétition Probe

WIE MENSCHEN UND DINGE SIND · WHAT THINGS AND PEOPLE ARE LIKE

mouillé nass

sec trocken

WETTER · WEATHER

orage Sturm

HÖREN & VERSTEHEN

L1) WER SAGT DAS

Lies den Dialog noch einmal. Wer sagt diese Wörter? Kreuze 

die richtige Person an.

1 Vous êtes encore mouillée !

A Madeleine

B Lena
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2 Il vous va bien. Mieux que la veste jaune.

A Madeleine

B Lena

3 Parce que maintenant, vous êtes une personne du numéro 7.

A Lena

B Madeleine

L2) WAS BEDEUTET DAS

Kreuze die passende deutsche Bedeutung an.

1 Et où est votre parapluie ?

A Und was ist auf dem Dachboden?

B Und wo ist Ihr Regenschirm?

C Draußen ist ein Gewitter. Meine Kleidung ist nass, meine 

Schuhe auch.

2 Merci. Il a quel âge ?

A Warum ich?

B Sie sind schon wieder nass!

C Danke. Wie alt ist er denn?
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3 Des vieilles choses. Beaucoup de vieilles choses.

A Warten Sie.

B Mein alter Regenmantel. Ziehen Sie ihn an.

C Alte Sachen. Viele alte Sachen.

L3) WIE SAGT MAN DAS

Kreuze den passenden Satz auf Französisch an.

1 Morgens scheint immer die Sonne.

A Parce que maintenant, vous êtes une personne du numéro 7.

B Il est sec ! Et très chaud.

C Le matin, il y a toujours du soleil.

2 Vierzig Jahre. Er ist älter als Sie.

A Parce que maintenant, vous êtes une personne du numéro 7.

B Il est sec ! Et très chaud.

C Quarante ans. Il est plus vieux que vous.

3 So. Tee und ins Bett. Jetzt!

A Au bureau. Le matin, il y avait du soleil.

B Quarante ans. Il est plus vieux que vous.

C Voilà. Du thé et le lit. Maintenant !
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L4) BRINGE DIE WÖRTER IN DIE RICHTIGE REIHENFOLGE

Schreibe die Wörter in der richtigen Reihenfolge auf die Zeile.

1 vieil Mettez-le. imperméable. Mon

2 ? La clé » grenier Grenier. du «

3 thé. du vous maintenant, apporter Et je vais
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L5) WAS PASSIERT ZUERST

Nummeriere die Zeilen in der Reihenfolge, in der sie in der 

Szene vorkommen.

Des vieilles choses. Beaucoup de vieilles choses.

Et où est votre parapluie ?

Oui, Mme Martin.

Mon vieil imperméable. Mettez-le.

Quarante ans. Il est plus vieux que vous.
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SZENE 35 · WÖRTER
A1

L’imperméable
Der Regenmantel

4 Übungen   ·   Dauer: 10 Min.

Das Wetter und die passende Kleidung Französisch
Online lesen & hören

mouillé
nass

orage
Sturm

imperméable
Regenmantel

mettre
anziehen

sec
trocken

poche
Tasche

grenier
Dachboden

garder
behalten

répétition
Probe

être couché
liegen

apporter
bringen

toucher
berühren
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Wörter

AUS DER SZENE

mouillé nass
Vous êtes encore mouillée !

orage Sturm
Il y a un orage dehors. Mes vêtements sont 
mouillés, mes chaussures aussi.

imperméable Regenmantel
Mon vieil imperméable. Mettez-le.

mettre anziehen
Mon vieil imperméable. Mettez-le.

sec trocken
Il est sec ! Et très chaud.

poche Tasche
Qu’est-ce qu’il y a dans la poche ? Une clé. 
Vieille et lourde.

grenier Dachboden
« Grenier. » La clé du grenier ?

garder behalten
Gardez-la.

chose Ding
Des vieilles choses. Beaucoup de vieilles 
choses.

répétition Probe
Mais demain, il y a une répétition...

être couché liegen

apporter bringen
Et maintenant, je vais vous apporter du thé.

NEUE WÖRTER

toucher berühren
Je touche la table pour chercher mes clés.
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WORTSCHATZ & KOMMUNIKATION

W1) WAS BEDEUTET DAS?

Was bedeutet das?

1 chose

A Dachboden

B Ding

C zu Fuß

2 orage

A Sturm

B wie viele

C leise

3 mouillé

A Freitag

B nass

C Markt
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4 être couché

A glücklich

B schnell

C liegen

5 apporter

A Mal

B bringen

C neben

6 toucher

A hier

B berühren

C bringen
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W2) VERVOLLSTÄNDIGE DAS GESPRÄCH

Fülle die Lücken mit den Wörtern aus dem Kasten.

orage   bureau   encore   Et

Vous êtes _______________ mouillée !

Bedeutung: Sie sind schon wieder nass!

Et   encore   bureau   orage

Il y a un _______________ dehors. Mes vêtements sont mouillés, mes 

chaussures aussi.

Bedeutung: Draußen ist ein Gewitter. Meine Kleidung ist nass, 

meine Schuhe auch.
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orage   Et   bureau   encore

_______________ où est votre parapluie ?

Bedeutung: Und wo ist Ihr Regenschirm?

orage   Et   encore   bureau

Au _______________. Le matin, il y avait du soleil.

Bedeutung: Im Büro. Morgens hat die Sonne geschienen.

Et   orage   encore   matin

Le _______________, il y a toujours du soleil.

Bedeutung: Morgens scheint immer die Sonne.
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W3) FRAU MARTIN, DER REGENMANTEL IST TROCKEN, ABER 
EIN KNOPF FEHLT.

Fülle die Sprechblasen aus.

bouton   pour   un bouton   un seul

Lena: Mme Martin, l’imperméable est sec, mais il manque 

_______________.

Madeleine: Un _______________ ? Je sais qui l’a.

Madeleine: Félix ! Ce n’est pas _______________ toi !

Lena: Garde-le, Félix. Mais _______________ !

Bedeutung: 1. Frau Martin, der Regenmantel ist trocken, aber ein 

Knopf fehlt.

2. Ein Knopf? Ich weiß, wer ihn hat.

3. Félix! Das ist nicht für dich!

© 2026 - www.lernlaterne.de 15/30

Wörter: L’imperméable KURS A1

http://www.lernlaterne.de


4. Behalte ihn, Félix. Aber nur einen!

W4) VERVOLLSTÄNDIGE DAS GESPRÄCH

Fülle die Lücken mit den Wörtern aus dem Kasten.

bureau   orage   encore   Et

Vous êtes _______________ mouillée !

Bedeutung: Sie sind schon wieder nass!

Et   orage   bureau   encore

Il y a un _______________ dehors. Mes vêtements sont mouillés, mes 

chaussures aussi.

Bedeutung: Draußen ist ein Gewitter. Meine Kleidung ist nass, 

meine Schuhe auch.
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bureau   Et   orage   encore

_______________ où est votre parapluie ?

Bedeutung: Und wo ist Ihr Regenschirm?

Et   bureau   orage   encore

Au _______________. Le matin, il y avait du soleil.

Bedeutung: Im Büro. Morgens hat die Sonne geschienen.

matin   orage   Et   encore

Le _______________, il y a toujours du soleil.

Bedeutung: Morgens scheint immer die Sonne.
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SZENE 35 · GRAMMATIK A1
Pas besoin de et les 
interdictions
Keine Notwendigkeit und Verbote

6 Übungen   ·   Dauer: 20 Min.

Das Wetter und die passende Kleidung Französisch
Online lesen & hören

Keine Notwendigkeit und Verbote

Wenn etwas nicht nötig ist, verwendet man im Französischen 

häufig pas besoin de: pas besoin de parapluie, je n’ai pas besoin 

d’aide. Das ist einfach und gebräuchlich.

Um zu sagen, dass jemand nicht verpflichtet ist, verwendest du 

vous n’êtes pas obligé für einen Mann und vous n’êtes pas obligée 

für eine Frau. Da die angesprochene Person beschrieben wird, ist 

ihr Geschlecht wichtig.

Für Verbote steht auf Hinweisen häufig pas de...: Pas de trompette 

après 22 h. Das ist auf Schildern und in Hausregeln kurz und 

natürlich.

Für ein direktes Verbot kannst du auch den verneinten Imperativ 

verwenden: Ne sortez pas, ne prenez pas ça. Das vollständige 

ne... pas ist standardsprachlich und klar.
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Form Beispiel Bedeutung

pas besoin de Pas besoin de parapluie 
demain.

keine Notwendigkeit 
für

je n’ai pas besoin de Je n’ai pas besoin d’un 
parapluie.

Ich brauche nicht

vous n’êtes pas obligé 
de

Vous n’êtes pas obligé 
de venir.

Du musst nicht 
kommen.

vous n’êtes pas obligée 
de

Vous n’êtes pas obligée 
de venir.

Du musst nicht 
kommen.

pas de Pas de trompette après 
22 h.

kein ...

ne ... pas Ne sortez pas 
maintenant.

nicht …

Je n’ai pas besoin de parapluie aujourd’hui.

Ich brauche heute keinen Regenschirm.

Demain, vous n’êtes pas obligée (obligé) de venir.

Morgen müssen Sie nicht kommen.

Sur la porte : Pas de trompette après 22 h.

An der Tür: Keine Trompete nach 22 Uhr.

Il pleut, mais je n’ai pas besoin d’aide.

Es regnet, aber ich brauche keine Hilfe.

Ici : Ne touchez pas la trompette.

Hier: die Trompete nicht anfassen.

Vous n’êtes pas obligée (obligé) de chanter.

Sie sind nicht verpflichtet zu singen.

Je n’ai pas besoin de ce manteau aujourd’hui.

Ich brauche diesen Mantel heute nicht.
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Mme Martin dit : Ne sortez pas sans imperméable.

Frau Martin sagt: Gehen Sie nicht ohne Regenmantel hinaus.

GRAMMATIK

G1) ACHTE AUF DAS MUSTER

Unterstreiche die Form, die in dieser Einheit geübt wird.

1 Je n’ai pas besoin de parapluie aujourd’hui.

Bedeutung: Ich brauche heute keinen Regenschirm.

2 Demain, vous n’êtes pas obligée de venir.

Bedeutung: Morgen müssen Sie nicht kommen.

3 Sur la porte : Pas de trompette après 22 h.

Bedeutung: An der Tür: Keine Trompete nach 22 Uhr.

4 Il pleut, mais je n’ai pas besoin d’aide.

Bedeutung: Es regnet, aber ich brauche keine Hilfe.
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G2) WÄHLE DIE FORM

Nutze die Bedeutung und das Muster aus dieser Einheit.

1 Je n’ai ______ parapluie aujourd’hui.

A ne besoin pas de

B pas besoin du

C pas besoin de

Bedeutung: Ich brauche heute keinen Regenschirm.

2 Demain, vous ______ venir.

A n’êtes pas obligée de

B pas obligé à

C ne devez pas de

Bedeutung: Morgen müssen Sie nicht kommen.

3 Sur la porte : ______ trompette après 22 h.

A Pas de

B Pas du

C Ne pas de

Bedeutung: An der Tür: Keine Trompete nach 22 Uhr.
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4 Il pleut, mais je n’ai ______aide.

A pas besoin de l’

B pas besoin d’

C pas besoin à

Bedeutung: Es regnet, aber ich brauche keine Hilfe.

5 Ici : ______ la trompette.

A Ne touche pas

B Ne touchons pas

C Ne touchez pas

Bedeutung: Hier: die Trompete nicht anfassen.

6 Vous n’êtes ______ de chanter.

A pas obligée

B ne pouvez pas

C pas besoin

Bedeutung: Sie sind nicht verpflichtet zu singen.
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7 Je n’ai ______ ce manteau aujourd’hui.

A ne suis pas besoin de

B pas besoin de

C pas besoin du

Bedeutung: Ich brauche diesen Mantel heute nicht.

8 Mme Martin dit : ______ sans imperméable.

A Ne sortez

B Pas sortez

C Ne sortez pas

Bedeutung: Frau Martin sagt: Gehen Sie nicht ohne Regenmantel 

hinaus.

G3) VERVOLLSTÄNDIGE DIE NACHRICHTEN

Fülle die Lücken mit den Wörtern aus dem Kasten.

ne besoin pas de   pas besoin de

Je n’ai _______________ parapluie aujourd’hui.

Bedeutung: Ich brauche heute keinen Regenschirm.
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ne devez pas de   n’êtes pas obligée de

Demain, vous _______________ venir.

Bedeutung: Morgen müssen Sie nicht kommen.

Ne pas de   Pas de

Sur la porte : _______________ trompette après 22 h.

Bedeutung: An der Tür: Keine Trompete nach 22 Uhr.

pas besoin de l’   pas besoin d’

Il pleut, mais je n’ai _______________aide.

Bedeutung: Es regnet, aber ich brauche keine Hilfe.
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Ne touche pas   Ne touchez pas

Ici : _______________ la trompette.

Bedeutung: Hier: die Trompete nicht anfassen.

pas besoin   pas obligée

Vous n’êtes _______________ de chanter.

Bedeutung: Sie sind nicht verpflichtet zu singen.

pas besoin du   pas besoin de

Je n’ai _______________ ce manteau aujourd’hui.

Bedeutung: Ich brauche diesen Mantel heute nicht.
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Pas sortez   Ne sortez pas

Mme Martin dit : _______________ sans imperméable.

Bedeutung: Frau Martin sagt: Gehen Sie nicht ohne Regenmantel 

hinaus.

G4) BILDE EINEN SATZ

Bringe die Wörter in die richtige Reihenfolge.

1 de pas besoin n’ai Je aujourd’hui. parapluie

Bedeutung: Ich brauche heute keinen Regenschirm.

2 obligée n’êtes vous pas de Demain, venir.

Bedeutung: Morgen müssen Sie nicht kommen.
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3 Pas : porte Sur 22 après de h. trompette

la

Bedeutung: An der Tür: Keine Trompete nach 22 Uhr.

4 pas n’ai Il mais je besoin d’aide. pleut,

Bedeutung: Es regnet, aber ich brauche keine Hilfe.

5 touchez : pas la Ici Ne trompette.

Bedeutung: Hier: die Trompete nicht anfassen.

6 Vous chanter. pas de n’êtes obligée

Bedeutung: Sie sind nicht verpflichtet zu singen.
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G5) WAS WÜRDEST DU SAGEN?

Wähle die passenden Wörter für die Situation.

1 Ich brauche heute keinen Regenschirm. Du sagst:

A Je n’ai pas besoin de parapluie aujourd’hui.

B Je n’ai ne besoin pas de parapluie aujourd’hui.

2 Morgen müssen Sie nicht kommen. Du sagst:

A Demain, vous n’êtes pas obligée de venir.

B Demain, vous ne devez pas de venir.

3 An der Tür: Keine Trompete nach 22 Uhr. Du sagst:

A Sur la porte : Pas de trompette après 22 h.

B Sur la porte : Ne pas de trompette après 22 h.

4 Es regnet, aber ich brauche keine Hilfe. Du sagst:

A Il pleut, mais je n’ai pas besoin de l’aide.

B Il pleut, mais je n’ai pas besoin d’aide.
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G6) VERBINDE SÄTZE UND BEDEUTUNGEN

Ordne die Paare zu.

1 Il pleut, mais je n’ai 

pas besoin d’aide.

A Frau Martin sagt: Gehen Sie 

nicht ohne Regenmantel hinaus.

2 Je n’ai pas besoin 

de ce manteau 

aujourd’hui.

B Ich brauche heute keinen 

Regenschirm.

3 Mme Martin dit : Ne 

sortez pas sans 

imperméable.

C An der Tür: Keine Trompete 

nach 22 Uhr.

4 Sur la porte : Pas 

de trompette après 

22 h.

D Ich brauche diesen Mantel 

heute nicht.

5 Je n’ai pas besoin 

de parapluie 

aujourd’hui.

E Morgen müssen Sie nicht 

kommen.

6 Ici : Ne touchez pas 

la trompette.

F Hier: die Trompete nicht 

anfassen.
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7 Vous n’êtes pas 

obligée de chanter.

G Sie sind nicht verpflichtet zu 

singen.

8 Demain, vous 

n’êtes pas obligée 

de venir.

H Es regnet, aber ich brauche 

keine Hilfe.
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